Словообразование 
1 . Sequential (последовательное)  VS.  Simultaneous (одновременное )

A sequential operation adds phonological segments onto a base, suffixes (as in baker) and prefixes (as in unhappy). In a simultaneous operation, meaningful units are added not by adding segments but rather by changing them. The plurality of feet, for example, is encoded by changing the quality of the vowel of the singular form foot. 
Звучащие языки предпочитают последовательное словообразование, жестовые — одновременное. 

Примеры (из ЖЯ):

· последовательного словосложения (compound). В Израильском ЖЯ compound VOLUNTEER образуется из двух жестов: HEART и OFFER 

· одновременного словоизменения.
 Take for example the sign 'learn' in Israeli SL. The base form

has a double movement of the hand towards the temple. Several repetitions of the sign

with its double movement yield an iterative meaning ‘to study again and again’. If the

sign is articulated with a slower and larger single movement, repeated three times, then

the verb is inflected for a continuative aspect, meaning 
‘to study for a long time’.
	Sequential
	Simultaneous

	Adds morphological material by adding phonological segments to a base
	Adds morphological material by changing features of formational elements (mainly the movement component)

	Less preferred in the sign modality
	Preferred in the sign modality

	Only derivational
	Both inflectional and derivational

	Relatively sparse in different sign languages
	Numerous in different sign languages

	Tend to be more arbitrary
	Motivated to various degrees, related to spatial cognition

	Grammaticized from free words
	Not grammaticized from free words


2. 
· Compounding (словосложение)

· 
Affixation (прибавление аффикса)
· Reduplication (удвоение, повторение) 

Sequential compounding

Semantically, the meaning of a compound is often non-compositional. Syntactically, a compound behaves like one unit: members of a compound cannot be interrupted by another unit, and they cannot be independently modified.

К одновременным компаундам относятся сложение двух слов, 
которые теряют свои начальные значения в компаунде и обретают новое значение, но не противоположное.   Например, в Американском ЖЯ жесты bed^soft означают pillow, а blue^spot – bruise. Слова в компаунде нельзя рассматривать отдельно, ср. ”Bed^soft hard” - ”My pillow is hard”.

Особенности:

· Компаунд короче, чем фраза из тех же слов

· 
Движение между двумя жестами более плавное


Изменения, влияющие на отдельный жест в компаунде, проявляется не только в движении, но и в конфигурации руки, и в локализации/месте образования. Например, в Американском ЖЯ компаунд believe состоит из жестов think и marry.

Как мы видим на рисунке, конфигурация руки в компаунде берется из второго жеста, а место начала – из первого жеста. 
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По структуре компаунды подразделяются на три вида:
· Endocentric 

· Exocentric

· Coordinate / dvandva

В эндоцентричных компаундах выделяется 
главный элемент, а второй элемент является свойством главного. Например, в английском компаунде highchair главным элементом является chair. Такие компаунды делятся на right-headed, где главный элемент находится справа (highchair, из АЖЯ 
bed^soft “pillow”), и left-headed, где главный элемент – слева (АЖЯ: eat(food)^noon “lunch”).

В экзоцентричных компаундах 
нет главного элемента, пример из английского: scarecrow - нельзя сказать главным элементам является ”scare” или ”crow”. Пример из ЖЯ: sure^work “seriously”
В сочинительных компаундах тоже 
нет главного элемента, но они отличаются от экзоцентричных тем, что элементы объединены в семантические классы. Пример из АЖЯ: car^plane^train ‘vehicle’, mother^father^brother^sisiter ‘family’.  
Simultaneous compounding
· одна рука показывает один элемент компаунда, а вторая – другой. Таких жестов было обнаружено всего 2. Пример:
Minicom (a machine which allows typed messages to be transmitted

along a telephone line). The compound minicom is composed of the sign type and the sign telephone produced simultaneously.
· 
 сочетание определенных фонетических параметров из двух разных жестов создает новый, один жест. 
For example, in the sign aquadiver the non-dominant hand represents a surface, and the dominant hand in an upright moving downwards represents a person moving downwards from the surface.
К одновременным компаундам 
относится и numeral incorporation. Вспомним жест час, который показывается один пальцам, если мы хотим показать два часа, то мы делаем такое же круговое движение, но конфигурация руки будет состоять уже из двух пальцев. 

Initialization тоже относится к одновременным компаундам. Пример из АЖЯ: есть жест group
 (две руки обрисовывают круг), а жесты family, association, team, department показываются, как жест group, только конфигурация руки будет соответствовать 
первой букве компаунда. 

�Может, тут картинку вставить для наглядности?


�Поскольку ты не будешь про эти два процесса рассказывать, я их убрала бы из перечисления. А сам раздел назвала бы просто «compounding»


�Мне кажется, что этот кусочек верен как для одновременных, так и для последовательных компаундов. Так что я бы его вставила перед заголовком «sequential compounding»


�Я бы переформулировала: последовательный компаунд – это конструкция из двух или более слов, значение которой не выводится напрямую из значений ее составляющих


�А что значит «плавное»?


�Может, так:


Изменения отдельных жестов в компаунде затрагивают не только характер/направление движения, но и конфигурацию руки, и  место образования


�Тут, может, хорошо написать, что в эндоцентричных конструкциях результирующий компаунд представляет собой вид главного элемента (highchair – это вид стула, lunch – это вид еды) 


�А разве bad^soft – эндоцентричный? Может, blue^spot лучше?


�Тут важно то, что результирующий компаунд – это и не вид первого, и не вид второго элемента. Пугало – это и не тип страха, и не тип вороны.


�А здесь, соответственно, результирующий компаунд – это и первый, и второй (, и третий) элемент. Транспорт – это и машина, и самолет, и поезд.


�Этот кусочек я бы вообще убрала. В книге пишут, что только Бреннан считает, что это компаунды, да еще и называет их по-особому: classifier compounds


�Я бы поменяла на более аккуратное: некоторые лингвисты относят. 


�Тут вообще можно картинку из какого-нибудь spreadthesign вставить с жестом family


�Лучше «первой букве соответствующего слова в английском языке (F, A, T, D)»





